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Artikel: 22581

Informationsbroschiire fiir personliche Schutzausriistung (PSA) gemaR Verordnung (EU)
2016/425 des Europiischen Parlaments und des Rates vom 9. Mérz 2016, Anhang I,
Abschnitt 1.4. (Verweis im Amtsblatt der Europdischen Union)

ACHTUNG: Bitte lesen Sie diese Informationsbroschiire vor der Verwendung der PSA sorg-
faltig durch. Sie sind verpflichtet, diese Informationsbroschiire JEGLICHER personlichen
Schutzausrustung bei der Weitergabe beizufiigen bzw. dem Empfanger auszuhandigen. Zu
diesem Zweck darf dieses Blatt uneingeschrankt vervielfaltigt werden.

Dieses Kleidungsstiick entspricht den europdischen Normen: EN 13758-2:2006 mit UPF
40+, veroffentlicht vom CEN Europdisches Komitee fir Normung, harmonisiert durch
Veroffentlichung im Amtsblatt der Europaischen Union, erhéltlich bei DIN Media GmbH,
10787 Berlin, www.dinmedia.de

Die EU-Konformitatserklarung finden Sie unter:
www.feldtmann.de/Konformitaetserklaerungen

Material Zusammensetzung:
100% Polyester

Internationale Pflegesymbole:

w X K XA X

Anwendung und Erkldrung der Piktogramme:

Eenarsez

EN 13758-2:2003

+A1:2006

EN 13758-2:2003 + A1:2006: Diese Kleidung ist zum Schutz vor der Einwirkung
von UV-Strahlung der Sonne konzipiert. Sonnenstrahlung verursacht Hautscha-
den. Nur bedeckte Flachen sind geschitzt. Diese Kleidung sorgt fiur UV-A- +
UV-B-sun Sonnenschutz.

Nutzungsbeschrankungen:
EN 13758-2:2003 + A1:2006: Das Kleidungsstiick bietet keinen Schutz gegen chemische

Gefahren,

Hitze oder Flammen, Strom und sonstigen Gefahren, die Abschnitt ,,Anwendung”

nicht beschrieben nicht beschrieben werden. Der von diesem Gegenstand gebotene Schutz
kann sich durch standigen Gebrauch, beim Ausweiten oder im nassen Zustand verringern.

Allgemeine Produktverwendung:

Bitte achten Sie darauf, dass das Kleidungsstiick méglichst geschlossen getragen wird. Kont-
rollieren Sie das Kleidungssttick vor jedem Tragen auf Beschadigungen. Die Kleidung muss
regelmaRig auf Beschadigungen kontrolliert werden. Beschadigungen des Kleidungsstticks
(z. B. Locher und Risse) kdnnen die Schutzwirkung mindern. Verunreinigungen mit Substan-
zen konnen die Schutzwirkung mindern. Das Kleidungsstiick sollte regelmaRig und entspre-
chend der Pflegehinweise gereinigt und nach jeder Reinigung kontrolliert werden. Hinweis:
Waschen bei niedrigeren Temperaturen verlangert die Lebensdauer des Kleidungsstucks.

Haftungsausschluss:

Die Helmut Feldtmann GmbH haftet nicht fiir Schaden, die durch unsachgeméaRen Gebrauch
oder Missbrauch dieses Kleidungsstiickes oder durch Nichtbefolgen der Anweisungen zur
ordnungsgemaRen Pflege und zum Tragen dieses Kleidungsstiickes entstehen.

Hinweise zur Lagerung und Entsorgung:

Lagern Sie das Produkt stets sauber und trocken, mdoglichst staubfrei und geschiitzt vor
direkter Sonneneinstrahlung. Hohe Temperaturen, Licht und Staub schédigen die Materialien
und verringern ihre Schutzeigenschaften. Die Entsorgung des Produkts richtet sich nach den
ortlichen Vorschriften.

Bedeutung der Markierungen:

Cce
BH

el
il

Die CE-Kennzeichnung bescheinigt, dass das Produkt den geltende
Anforderungen der Verordnung (EU) 2016/425 entspricht.

Das Symbol zeigt an, dass vor Gebrauch die Informatonen
des Herstellers gelesen werden missen.

Hersteller der PSA

Herstellungsdatum
(Monat/Jahr)

Name und Anschrift des Herstellers, E o
Kontaktadresse fiir weitere Fragen: .
HELMUT FELDTMANN GmbH

Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide

www.feldtmann.de, info@feldtmann.de E [
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Article: 22581

Information brochure on personal protective equipment (PPE) pursuant to Regulation
(EU) 2016/425 of the European Parliament and of the Council of 9 March 2016, Annex Il,
Section 1.4. (Reference in the Official Journal of the European Union)

WARNING: Please read this information leaflet carefully before using the PPE. You are
required to include this information leaflet with ANY personal protective equipment when
passing it on or giving it to the recipient. For this purpose, this sheet may be reproduced
without restriction.

This garment complies with the European standards: EEN 13758-2:2006 with UPF 40+,
published by CEN European Committee for Standardization, harmonized by publication in

the Official Journal of the European Union, available from DIN Media GmbH, 10787 Berlin,
www.dinmedia.de

The EU declaration of conformity can be found at:
www.feldtmann.de/Konformitaetserklaerungen

Material Composition:
100% polyester

International care symbols:

w7 X K XA X

Application and explanation of the pictograms:

EnsaTsez

EN 13758-2:2003
-A1:2006

EN 13758-2:2003 + A1:2006: This clothing is designed to protect against the
effects of UV radiation from the sun. Sunlight causes skin damage. Only covered
areas are protected. This clothing provides UV-A- + UV-B-sun protection.

Usage restrictions:

EN 13758-2:2003 + A1:2006: The garment does not provide protection against chemical
hazards, heat or flame, electricity and other hazards not described in the “Application” sec-
tion. The protection offered by this item may decrease with constant use, when stretched,
or when wet.

General product use:

Please ensure that, as much as possible, the garment is worn closed. Check the garment for
damage before each wear. Regular checks on damage, damage to this garment (e.g., holes
and tears) will likely diminish the protection it provides. Contamination with substances
may reduce protective warning performance. This garment should be cleaned regularly
and according to the care information and should be checked after every cleaning. Note:
washing at lower temperatures will improve the service life of the garment.

Disclaimer:

Helmut Feldtmann GmbH is not liable for any damage resulting from improper use or
misuse of this garment or from failure to follow instructions for proper care and wearing
of this garment.

Notes on storage and disposal:

Always store the product in a clean and dry place, as dust-free as possible and protected
from direct sunlight. High temperatures, light and dust damage the materials and reduce
their protective properties. Disposal of the product is governed by local regulations.

Meaning of the markings:

Cce
BH

el
e

The CE marking certifies that the product complies with the applicable
requirements of Regulation (EU) 2016/425.

The symbol indicates that the information
of the manufacturer must be read.

Manufacturer the PSA

date of manufacture
(month/year)

Manufacturer, contact address for further
questions: =
HELMUT FELDTMANN GmbH

Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide
www.feldtmann.de, info@feldtmann.de
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Article : 22581

Notice d’information relative aux équipements de protection individuelle (EPI) conformé-
ment au réglement (UE) 2016/425 du Parlement européen et du Conseil du 9 mars 2016,
annexe I, section 1.4. (Référence au Journal officiel de I’'Union européenne)

ATTENTION : Veuillez lire attentivement cette notice d’information avant dutiliser I'EPI. Vous
étes tenu de joindre cette notice a tout équipement de protection individuelle lorsque vous
le transmettez ou le remettez & son destinataire. A cette fin, cette fiche peut étre reproduite
sans restriction.

Ce vétement est conforme aux normes européennes : EN 13758-2:2006 avec UPF 40+,
publiée par le Comité européen de normalisation (CEN), harmonisée par publication au
Journal officiel de I’'Union européenne, disponible auprés de DIN Media GmbH, 10787
Berlin, www.dinmedia.de

La déclaration de conformité UE est disponible a 'adresse : www.feldtmann.de/Konformit-
aetserklaerungen

Composition :

100 % polyester

Symboles d’entretien internationaux :

lijur & B R X

Utilisation et explication des pictogrammes :
EN 13758-2:2003 + A1:2006 : Ce vétement est congu pour protéger des effets

% des rayons UV du soleil. Le rayonnement solaire peut endommager la peau.

o137t 22008 Seules les zones couvertes sont protégées. Ce vétement offre une protection
:2006 solaire contre les rayons UV-A et UV-B.

Restrictions d'utilisation :
EN 13758-2:2003 + A1:2006 : Ce vétement n'offre aucune protection contre les risques
chimiques, la chaleur, les flammes, I'électricité ou d'autres risques non décrits dans la secti-
on « Utilisation ». La protection offerte par ce vétement peut diminuer en cas d'utilisation
continue, d'étirement ou d'humidité.
Utilisation générale du produit :
Veuillez vous assurer que le vétement est porté fermé autant que possible. Vérifiez |'état
du vétement avant chaque utilisation. Le vétement doit étre vérifié régulierement. Des
dommages (par exemple, des trous ou des déchirures) peuvent réduire I'effet protecteur.
La contamination par des substances peut réduire I'effet protecteur. Le vétement doit étre
nettoyé régulierement et conformément aux instructions d'entretien, et inspecté apres
chaque nettoyage.

Remarque : Un lavage a basse température prolongera sa durée de vie.
Clause de non-responsabilité :

utilisation inappropriée ou impropre de ce vétement, ou du non-respect des instructions
d'entretien et de port.
Instructions de stockage et d'élimination :

Toujours stocker le produit dans un endroit propre et sec, de préférence a I'abri de la pous-
siere et de la lumiere directe du soleil. Les températures élevées, la lumiére et la poussiéere
endommagent les matériaux et réduisent leurs propriétés protectrices. L'élimination du
produit est régie par la réglementation locale.

Signification des marquages :

C€
(1]

el
il

Le marquage CE certifie que le produit est conforme aux exigences applicables
du réglement (UE) 2016/425.

Ce symbole indique que les informations du fabricant doivent étre lues avant
utilisation.

Fabricant de I'EPI
Date de fabrication

(mois/année)
Nom et adresse du fabricant

Pour toute question, veuillez contacter: E 2 E
HELMUT FELDTMANN GmbH -
Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide

www.feldtmann.de, info@feldtmann.de E

Helmut Feldtmann GmbH décline toute responsabilité en cas de dommages résultant d'une

Artykut: 22581

Ulotka informacyjna dotyczaca srodkéw ochrony osobistej (PPE) zgodnie z rozporzadze-
niem (UE) 2016/425 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 9 marca 2016 r., zatacznik 11,
sekcja 1.4. (Odniesienie w Dzienniku Urzedowym Unii Europejskiej)

UWAGA: Przed uzyciem PPE nalezy uwaznie przeczytac te ulotke informacyjna. Nalezy dotac-
zy¢ te ulotke informacyjna do KAZDEGO $rodka ochrony osobistej podczas przekazywania go
dalej lub wreczania odbiorcy. W tym celu niniejszg ulotke mozna powiela¢ bez ograniczen.
Ta odziez jest zgodna z normami europejskimi: EN 13758-2:2006 z UPF 40+, opublikowang
przez Europejski Komitet Normalizacyjny CEN, zharmonizowang poprzez publikacje w
Dzienniku Urzedowym Unii Europejskiej, dostepng w DIN Media GmbH, 10787 Berlin,
www.dinmedia.de

Deklaracje zgodnosci UE mozna znalez¢ na stronie: www.feldtmann.de/Konformitaetserklae-
rungen

Sktad materiatu:

100% poliester

Miedzynarodowe symbole pielegnacji:

w X K XA X

Stosowanie i objasnienie piktogramoéw:
S EN 13758-2:2003 + A1:2006: Ta odziez jest przeznaczona do ochrony przed
> dziataniem promieniowania UV pochodzacego ze storica. Promieniowanie
stoneczne powoduje uszkodzenia skoéry. Ochrong objete sg tylko zakryte
obszary. Ta odziez zapewnia ochrong przeciwstoneczng UV-A i UV-B.
Ograniczenia uzytkowania:

TECTOR

EN 13758-2:2003
+A1:2006

EN 13758-2:2003 + A1:2006: Ta odziez nie zapewnia ochrony przed zagrozeniami chemicz-
nymi, cieptem lub ptomieniem, elektrycznoscia ani innymi zagrozeniami nieopisanymi w
sekcji ,,Uzycie”. Ochrona zapewniana przez ten produkt moze sie zmniejszy¢ przy ciggtym
uzytkowaniu, rozcigganiu lub w przypadku zamoczenia.

0Ogolne uzytkowanie produktu:

Nalezy upewnic sie, ze odziez jest noszona zamknieta, o ile to mozliwe. Przed kazdym uzy-
ciem nalezy sprawdzi¢ odziez pod katem uszkodzer. Odziez nalezy regularnie sprawdzac
pod katem uszkodzen. Uszkodzenia odziezy (np. dziury i rozdarcia) moga zmniejszy¢ efekt
ochronny. Zanieczyszczenie substancjami moze zmniejszy¢ efekt ochronny. Odziez nalezy
regularnie czysci¢ zgodnie z instrukcja pielegnacji i sprawdza¢ po kazdym czyszczeniu.
Uwaga: Pranie w nizszych temperaturach wydtuzy zywotnosc¢ odziezy.

Zastrzezenie:

Helmut Feldtmann GmbH nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody wynikajace z niewtfasciwe-
go uzytkowania lub niewtasciwego uzytkowania tej odziezy lub z nieprzestrzegania instrukcji
dotyczacych prawidtowej pielegnacji i noszenia tej odziezy.

Instrukcje dotyczace przechowywania i utylizacji:

Produkt nalezy zawsze przechowywac w czystym i suchym miejscu, najlepiej wolnym od
kurzu i chronionym przed bezposrednim dziataniem promieni stonecznych. Wysokie tempe-
ratury, Swiatfo i kurz uszkadzajg materiaty i zmniejszajg ich wtasciwosci ochronne. Utylizacja
produktu podlega lokalnym przepisom.

Znaczenie oznaczen:

q3

Oznakowanie CE potwierdza, ze produkt jest zgodny z obowigzujacymi wymo-
gami Rozporzadzenia (UE) 2016/425.

Symbol oznacza, ze przed uzyciem nalezy zapoznaé sie z informacjami
producenta. Producent PPE

BH

el
e

Data produkcji
(miesigc/rok)

Nazwa i adres producenta

Lorem ipsum

Adres kontaktowy w przypadku dalszych pytan: E 2 E
HELMUT FELDTMANN GmbH -
Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide

www.feldtmann.de, info@feldtmann.de E
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Clanek: 22581

Informacni letak pro osobni ochranné prostiedky (OOP) v souladu s nafizenim Evropského
parlamentu a Rady (EU) 2016/425 ze dne 9. biezna 2016, pfiloha IlI, oddil 1.4. (Odkaz v
Urednim véstniku Evropské unie)

UPOZORNENI: Pfed pouzitim OOP si prosim peclivé preltéte tento informaéni letak. Pri
predavani nebo predavani pfijemci je nutné tento informacni letak pfilozit k JAKEMUKOLI
osobnimu ochrannému prostiedku.

Za timto ucelem lze tento list reprodukovat bez omezeni.

Tento odév splriuje evropské normy: EN 13758-2:2006 s UPF 40+, vydané Evropskym vybo-
rem pro normalizaci CEN, harmonizované zvefejnénim v Utednim véstniku Evropské unie,
k dispozici u DIN Media GmbH, 10787 Berlin, www.dinmedia.de

Prohld3eni o shodé EU naleznete na adrese: www.feldtmann.de/Konformitaetserklaerungen
SloZeni materialu:

100% Polyester
Mezinarodni symboly péce:

(lijur & B R X

PouZiti a vysvétleni piktogrami:

s EN 13758-2:2003 + A1:2006: Tento odév je urcen k ochrané pred Gcinky UV zafeni

/ ze slunce. Sluneéni zafeni zplisobuje poskozeni kiize. Chranény jsou pouze zakryté
en 1a758.2:2003 ODIAsti. Toto obleceni poskytuje ochranu pfed sluncem UV-A a UV-B.

+A1:2006

Omezeni poufZiti:

EN 13758-2:2003 + A1:2006: Tento odév neposkytuje ochranu pfed chemickymi riziky,
teplem nebo plamenem, elektfinou ani jinymi riziky, kterd nejsou popsdna v ¢asti ,Pouziti”.
Ochrana poskytovana timto odévem se muZze snizZit pfi nepretrZitém pouzivani, natahovani
nebo za mokra.

Obecné poufziti vyrobku:

Ujistéte se, Ze je odév nosen vidy, kdyzZ je to mozné, zavieny. Pfed kazdym pouZitim zkontro-
lujte, zda neni odév poskozen. Odév je nutné pravidelné kontrolovat, zda neni poskozen.
Poskozeni odévu (napf. diry a trhliny) mGzZe sniZit ochranny u¢inek. Kontaminace latkami
muzZe sniZit ochranny Gcinek. Odév by mél byt pravidelné ¢&istén podle pokynu pro pédi a
po kazdém cisténi zkontrolovan. Poznamka: Prani pfi nizSich teplotach prodlouzi Zivotnost
odévu. Prohlaseni o vylouceni odpovédnosti:

Spoleénost Helmut Feldtmann GmbH nenese odpovédnost za $kody vzniklé v disledku
nespravného pouziti nebo zneuZiti tohoto odévu, ani nedodrzeni pokynd pro spravnou
péci a noseni tohoto odévu.

Vyrobek vidy skladujte na Cistém a suchém misté, nejlépe bez prachu a chranéném pred
pfimym slunec¢nim zarenim. Vysoké teploty, svétlo a prach poskozuji materidly a snizuji
jejich ochranné vlastnosti. Likvidace vyrobku se fidi mistnimi predpisy.

Vyznam oznaceni:

Cce
[13]

el
il

Oznadeni CE potvrzuje, Ze vyrobek spliiuje pfislusné pozadavky nafizeni (EU)
2016/425.

Symbol oznaduje, Ze pfed pouZitim je nutné si precist informace vyrobce.

Vyrobce OOPP
Datum vyroby (mésic/rok)

Nazev a adresa vyrobce

Kontaktni adresa pro dal$i dotazy: o
HELMUT FELDTMANN GmbH E E
Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide
www.feldtmann.de, info@feldtmann.de

(]2

Pokyny pro skladovani a likvidaci:

Artikel: 22581

Informationsbrochure om personlige vaernemidler (PPE) i overensstemmelse med Euro-
pa-Parlamentets og Radets forordning (EU) 2016/425 af 9. marts 2016, bilag Il, afsnit 1.4.
(Henvisning i Den Europzeiske Unions Tidende)

ADVARSEL: Laes venligst denne informationsbrochure omhyggeligt, inden du bruger PPE'et.
Du skal vedlaegge denne informationsbrochure sammen med ALLE personlige veernemidler,
nar du videregiver eller overdrager den til modtageren. Til dette formal ma dette blad repro-
duceres uden begraensning.

Dette beklaedningsgenstandsstykke overholder de europaiske standarder: EN
13758-2:2006 med UPF 40+, udgivet af CEN European Committee for Standardization,
harmoniseret ved offentligggrelse i Den Europaeiske Unions Tidende, tilgeengelig fra DIN
Media GmbH, 10787 Berlin, www.dinmedia.de

EU-overensstemmelseserklaeringen kan findes pa: www.feldtmann.de/Konformitaetserklae-
rungen

Materialesammensaetning:

100% polyester

Internationale plejesymboler:

w7 X K XA X

Brug og forklaring af piktogrammer:
M EN 13758-2:2003 + A1:2006: Dette bekleedningsgenstandsstykke er designet
% til at beskytte mod virkningerne af UV-straling fra solen. Solstraling forarsager
enrarss2200s  NUAskader. Kun tildeekkede omrader er beskyttet. Dette tgj yder UV-A og UV-B
+A1:2006 solbeskyttelse.

TERTOR'

Brugsbegraensninger:

EN 13758-2:2003 + A1:2006: Dette tgj yder ikke beskyttelse mod kemiske farer, varme eller
flammer, elektricitet eller andre farer, der ikke er beskrevet i afsnittet "Brug". Beskyttelsen,
som denne vare yder, kan falde ved kontinuerlig brug, straekning eller nar den er vad.

Generel produktanvendelse:

Se¢rg for, at tgjet baeres lukket, nar det er muligt. Kontroller tgjet for skader fgr hver brug.
Tojet skal kontrolleres regelmaessigt for skader. Skader pa tgjet (f.eks. huller og rifter) kan
reducere den beskyttende effekt. Kontaminering med stoffer kan reducere den beskyttende
effekt. Tgjet skal renggres regelmaessigt og i henhold til vaskeanvisningerne og inspiceres
efter hver rensning.

Bemaerk: Vask ved lavere temperaturer vil forleenge tgjets levetid. Ansvarsfraskrivelse:
Helmut Feldtmann GmbH er ikke ansvarlig for skader som fglge af forkert brug eller misbrug
af dette tgj eller af manglende overholdelse af instruktionerne for korrekt pleje og brug af
dette tgj.

Opbevarings- og bortskaffelsesinstruktioner:

Opbevar altid produktet et rent og tgrt sted, helst stgvfrit og beskyttet mod direkte sollys.
Hgje temperaturer, lys og stgv beskadiger materialerne og reducerer deres beskyttende
egenskaber. Bortskaffelse af produktet er underlagt lokale bestemmelser.

Betydning af maerkningerne:

g

CE-markningen bekrafter, at produktet overholder de g=ldende krav i
forordning (EU) 2016/425.

Symbolet angiver, at producentens oplysninger skal lzeses fgr brug.

(1]

el
il

Producent af personlige vaernemidler
Fremstillingsdato (maned/ar)

Producentens navn og adresse

Kontaktadresse for yderligere spgrgsmal: E 4 E
HELMUT FELDTMANN GmbH -
Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide
www.feldtmann.de, info@feldtmann.de E



'l' I'"I'n

-.IIIU

CI0R €I @D

Isikukaitsevahendi (IKV) infovoldik vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu 9. martsi
2016. aasta mairusele (EL) 2016/425, Il lisa punkt 1.4. (Viide Euroopa Liidu Teatajas)
TAHELEPANU: Palun lugege see infovoldik enne IKV kasutamist hoolikalt I3bi. Te peate selle
infovoldiku lisama KOIGILE isikukaitsevahenditele, kui need saajale iile antakse vdi neile iile
antakse. Sel eesmargil vGib seda lehte piiranguteta paljundada.

See rdivaese vastab Euroopa standarditele: EN 13758-2:2006 UPF 40+, mille on avaldanud
CEN Euroopa Standardikomitee ja Gihtlustanud avaldamisega Euroopa Liidu Teatajas, saadaval
DIN Media GmbH-It, 10787 Berliin, www.dinmedia.de

ELi vastavusdeklaratsiooni leiate aadressilt: www.feldtmann.de/Konformitaetserklaerungen
Materjali koostis:

100% poliiester

Rahvusvahelised hooldussiimbolid:

[liuy x B R X

Piktogrammide kasutamine ja selgitus:

s EN 13758-2:2003 + A1:2006: See roivaese on loodud kaitsma pdikese UV-ki-
/ irguse mdjude eest. Pdikesekiirgus pohjustab nahakahjustusi. Kaitstud on
N 19758.2:2003 ainult kaetud alad. See rdivas pakub UV-A ja UV-B pdikesekaitset.

Kasutuspiirangud:

EN 13758-2:2003 + A1:2006: See r&ivas ei paku kaitset keemiliste ohtude, kuumuse vGi leegi,
elektri ega muude ohtude eest, mida pole jaotises , Kasutamine” kirjeldatud. Selle eseme
pakutav kaitse v8ib pideva kasutamise, venitamise voi mdrjana olemise korral vaheneda.

Toote iildine kasutamine:

Palun veenduge, et rdivast kantakse v8imaluse korral suletuna. Enne iga kasutuskorda kont-
rollige rGivaeset kahjustuste suhtes. R3ivas tuleb regulaarselt kahjustuste suhtes kontrollida.
R&ivaeseme kahjustused (nt augud ja rebendid) vdivad kaitsvat toimet vahendada. Ainetega
saastumine v&ib kaitsvat toimet vahendada. Rdivast tuleks regulaarselt ja vastavalt hooldus-
juhistele puhastada ning parast iga puhastamist kontrollida. Markus: Madalamal temperatu-
uril pesemine pikendab r&ivaeseme eluiga.

Lahtiiitlus:

Helmut Feldtmann GmbH ei vastuta kahjude eest, mis tulenevad selle rGivaeseme ebadigest
kasutamisest voi vaarkasutusest voi selle rGivaeseme nduetekohase hoolduse ja kandmise
juhiste mittetditmisest.

Sailitamise ja utiliseerimise juhised:

eest kaitstult. K&rge temperatuur, valgus ja tolm kahjustavad materjale ja vdhendavad nende
kaitseomadusi. Toote utiliseerimist reguleerivad kohalikud eeskirjad.
Margistuse tdhendus:

c E CE-madrgis kinnitab, et toode vastab méaruse (EL) 2016/425 kohaldatavatele

nduetele.

el
il

Stiimbol nditab, et enne kasutamist tuleb lugeda tootja juhiseid. Isikukaitseva-
hendi tootja

Valmistamise kuupdev
(kuu/aasta)

Tootja nimi ja aadress

Lisakiisimuste korral votke (ihendust aadressil: E + E
HELMUT FELDTMANN GmbH -
Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide
www.feldtmann.de, info@feldtmann.de E
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Hoidke toodet alati puhtas ja kuivas kohas, eelistatavalt tolmuvabas ja otsese paikesevalguse
=U i U

cron (€ QD

Henkilonsuojainten (PPE) tiedote Euroopan parlamentin ja neuvoston 9. maaliskuuta
2016 antaman asetuksen (EU) 2016/425 liitteen 1l kohdan 1.4 mukaisesti. (Viite Euroopan
unionin virallisessa lehdessd)

HUOMIO: Lue tdma tiedote huolellisesti ennen henkilénsuojaimen kéyttoa. Sinun on liitetta-
va tama tiedote KAIKKIIN henkilénsuojaimiin, kun luovutat ne vastaanottajalle. Tatd varten
tata tiedotetta saa jaljentaa rajoituksetta.

Tama vaate tayttdad seuraavat eurooppalaiset standardit: EN 13758-2:2006, UPF 40+, julkai-
sema CEN:n Euroopan standardointikomitea, yhdenmukaistettu julkaisemalla Euroopan uni-
onin virallisessa lehdessa, saatavilla DIN Media GmbH:lta, 10787 Berliini, www.dinmedia.de
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus I6ytyy osoitteesta: www.feldtmann.de/Konformitaets-
erklaerungen

Materiaalikoostumus:

'l' l"l'n

100 % polyesteria
Kansainviliset hoitosymbolit:

lijur & B A X

Piktogrammien kaytto ja selitys:

EN 13758-2:2003 + A1:2006: Tama vaatetus on suunniteltu suojaamaan aurin-
gon UV-sédteilyn vaikutuksilta. Auringonsateily aiheuttaa ihovaurioita. Vain pei-
tetyt alueet ovat suojattuja. Tama vaate tarjoaa UV-A- ja UV-B-aurinkosuojan.

ENtaTsez

EN 13758-2:2003
+A1:2006

Kayttorajoitukset:

EN 13758-2:2003 + A1:2006: Tama vaate ei suojaa kemiallisilta vaaroilta, kuumuudelta tai
liekilta, sahkolta tai muilta vaaroilta, joita ei ole kuvattu "Kaytto"-osiossa. Taman tuotteen
tarjoama suoja voi heikentya jatkuvassa kaytossa, venytettdessa tai markana.

Yleinen tuotteen kaytto:

Varmista, ettd vaatetta kdytetdan suljettuna aina kun mahdollista. Tarkista vaate vaurioiden
varalta ennen jokaista kayttokertaa. Vaate on tarkastettava saannollisesti vaurioiden
varalta. Vaatteen vauriot (esim. reiat ja repeamat) voivat heikentda suojaavaa vaikutusta.
Aineiden saastuminen voi heikentda suojaavaa vaikutusta. Vaate tulee puhdistaa
sadnnollisesti ja hoito-ohjeiden mukaisesti ja tarkistaa jokaisen pesun jalkeen.
Huomautus: Peseminen alhaisemmissa lampétiloissa pidentda vaatteen kayttoikaa.

Vastuuvapauslauseke:

Helmut Feldtmann GmbH ei ole vastuussa vahingoista, jotka johtuvat tdméan vaatteen
virheellisesta kaytosta tai vaarinkdytosta tai vaatteen asianmukaisen hoidon ja kdytén
ohjeiden noudattamatta jattamisesta.

Sailytys- ja hdvitysohjeet:

Sailyta tuotetta aina puhtaassa ja kuivassa paikassa, mieluiten polyttémassa ja suojassa
suoralta auringonvalolta. Korkeat lampétilat, valo ja pély vahingoittavat materiaaleja ja
heikentavat niiden suojaominaisuuksia. Tuotteen havittdmiseen sovelletaan paikallisia
maarayksia.
Merkintéjen merkitys:

CE-merkint3 todistaa, ettd tuote tayttaa asetuksen (EU) 2016/425 sovellettavat
c € vaatimukset.

Symboli osoittaa, ettd valmistajan tiedot on luettava ennen kayttoa. Hen-
kildnsuojainten valmistaja

BH

el
e

Valmistuspdivamaara
(kk/vvvv)

Valmistajan nimi ja osoite

Lisdtietoja varten ota yhteytta: E 4 E
HELMUT FELDTMANN GmbH -
Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide
www.feldtmann.de, info@feldtmann.de E
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Straipsnis: 22581

Asmeniniy apsaugos priemoniy (AAP) informacinis lapelis pagal 2016 m. kovo 9 d. Europos
Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/425 Il priedo 1.4 skirsnj. (Nuoroda Europos
Sajungos oficialiajame leidinyje)

DEMESIO: Prie$ naudodami AAP, atidZiai perskaitykite §j informacinj lapelj. Privalote pridéti §j
informacinj lapelj prie BET KOKIOS asmeninés apsaugos priemoneés, kai ja perduodate gavéjui.
Siuo tikslu §j lapa galima atgaminti be apribojimy. Sis drabufzis atitinka Europos standartus:
EN 13758-2:2006 su UPF 40+, paskelbtg CEN Europos standartizacijos komiteto, suderintg
paskelbimu Europos Sajungos oficialiajame leidinyje, kurj galima gauti i$ DIN Media GmbH,
10787 Berlynas, www.dinmedia.de

ES atitikties deklaracijg galite rasti adresu: www.feldtmann.de/Konformitaetserklaerungen
MedZiagos sudétis:

100 % poliesteris
Tarptautiniai prieZitiros simboliai:

[ijur & B R X

Piktogramy naudojimas ir paaiskinimas:

EN 13758-2:2003 + A1:2006: Sis drabuzis neapsaugo nuo cheminiy pavojy,
karscio ar liepsnos, elektros ar kity pavojy, neaprasyty skyriuje ,,Naudojimas®.
Sio gaminio teikiama apsauga gali susilpnéti nuolat naudojant, tempiant arba
esant Slapiam.

Bendras gaminio naudojimas:

EN 13758-2:2003
+A1:2006

Jsitikinkite, kad drabuZis visada dévimas uzdarytas. Prie$ kiekvieng naudojimg patikrinkite,
ar drabuZis nepaZeistas. DrabuZis turi bati reguliariai tikrinamas dél paZeidimy. DrabuZio
pazeidimai (pvz., skylés ir jplysimai) gali sumazinti apsauginj poveikj. UzterSimas medziagomis
gali sumazinti apsauginj poveikj. DrabuZj reikia reguliariai valyti pagal prieZitros instrukcijas ir
apziareéti po kiekvieno valymo.

Pastaba:

skalbimas Zemesnéje temperatlroje pailgins drabuZio tarnavimo laika.
Atsakomybés apribojimas:

»Helmut Feldtmann GmbH" neatsako uz Zalg, atsiradusia dél netinkamo Sio drabuZio naudo-
jimo ar netinkamo naudojimo arba dél to, kad nesilaikoma tinkamos Sio drabuZio prieZitros
ir dévéjimo instrukcijy.

Laikymo ir Salinimo instrukcijos:

Visada laikykite gaminj Svarioje ir sausoje vietoje, geriausia be dulkiy ir apsaugotoje nuo
tiesioginiy saulés spinduliy. Auksta temperatira, Sviesa ir dulkés kenkia medziagoms ir
sumatzina jy apsaugines savybes. Produkto $alinima reglamentuoja vietiniai reglamentai.

Zenkly reiksmeé:

q3
1]
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CE Zenklas patvirtina, kad gaminys atitinka taikomus Reglamento (ES)
2016/425 reikalavimus.

Simbolis rodo, kad pries naudojima reikia perskaityti gamintojo informacija.

AAP gamintojas
Pagaminimo data
(ménuo/metai)

Gamintojo pavadinimas ir adresas

Kontaktinis adresas, jei turite papildomy klausimy:
HELMUT FELDTMANN GmbH

Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide
www.feldtmann.de, info@feldtmann.de E =
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Informativa lapina par individualajiem aizsardzibas lidzekliem (IAL) saskana ar Eiropas Parlamen-
ta un Padomes 2016. gada 9. marta Regulu (ES) 2016/425, Il pielikumu, 1.4. sadaju. (Atsauce
Eiropas Savienibas Oficialaja Véstnesi)

UZMANIBU! Lidzu, uzmanigi izlasiet $o informativo lapinu pirms IAL lieto3anas. ST informativa
lapina japievieno VISIEM individualajiem aizsardzibas lidzekliem, nododot tos talak vai nododot tos
sanéméjam. Sim noliikam 3o lapu drikst pavairot bez ierobezojumiem. Sis apgérba gabals atbilst
Eiropas standartiem: EN 13758-2:2006 ar UPF 40+, ko publicéjusi CEN Eiropas Standartizacijas
komiteja, saskanots ar publikaciju Eiropas Savienibas Oficialaja Véstnesi, kas pieejams DIN Media
GmbH, 10787 Berline, www.dinmedia.de

ES atbilstibas deklaraciju var atrast vietné: www.feldtmann.de/Konformitaetserklaerungen
Materiala sastavs:

100% poliesters
Starptautiskie kopsanas simboli:

(lijur & B R X

Piktogrammu lietoSana un skaidrojums:

wwss  EN13758-2:2003 + A1:2006: Sis apgérbs ir paredzéts aizsardzibai pret saules UV staroju-
% ma iedarbibu. Saules starojums boja adu. Aizsargatas ir tikai nosegtas vietas. Sis apgérbs
nodrosina aizsardzibu pret UV-A un UV-B starojumu.

EN 13758-2:2003
+A1:2006

LietoSanas ierobeZojumi:

EN 13758-2:2003 + A1:2006: Sis apgérbs nenodrosina aizsardzibu pret kimiskiem apdraudéjumiem,
karstumu vai liesmu, elektribu vai citiem apdraudéjumiem, kas nav aprakstiti sadala “Lietosana”. St
izstradajuma sniegta aizsardziba var samazinaties nepartrauktas lietosanas, stiepsanas vai mitruma
ietekmé.

Vispariga produkta lietosana:

Ladzu, parliecinieties, ka apgérbs tiek valkats aizvérts, kad vien iespéjams. Pirms katras lietoSanas
reizes parbaudiet, vai apgérbs nav bojats. Apgérbs regulari japarbauda, vai nav bojats. Apgérba
bojajumi (pieméram, caurumi un plisumi) var samazinat aizsargajoso efektu. Piesarnojums ar
vielam var samazinat aizsargajoso efektu. Apgérbs regulari jatira saskana ar kopsanas instrukcijam
un japarbauda péc katras tiriSanas reizes. Piezime: Mazgasana zemaka temperatlra pagarinas
apgérba kalposanas laiku.

Atruna:

Helmut Feldtmann GmbH neatbild par bojajumiem, kas radusies ST apgérba nepareizas lietosanas
vai launpratigas izmantosSanas rezultata, vai ari ja nav ievérotas $i apgérba pareizas kopsanas un
valkasanas instrukcijas.

Uzglabasanas un utilizacijas instrukcijas:

Vienmér uzglabajiet produktu tira un sausa vieta, vélams, bez putekliem un sargajot no tiesiem
saules stariem. Augsta temperatira, gaisma un putekli boja materialus un samazina to aizsargajosas
pasibas. Produkta utilizaciju regulé vietéjie noteikumi.

Markéjumu nozime:

CE markéjums apliecina, ka produkts atbilst piemérojamajam Regulas (ES) 2016/425

c E prasibam.
q (ménesis/gads)
I RaZotaja nosaukums un adrese

Simbols norada, ka pirms lietosanas ir jaizlasa razotaja sniegta informacija. IAL razotajs
RaZosanas datums

Kontaktinformacija papildu jautajumiem: E‘ E
HELMUT FELDTMANN GmbH -
Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide

www.feldtmann.de, info@feldtmann.de E
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Articol: 22581

Prospect informativ pentru echipamentul individual de protectie (EIP) in conformitate cu Regu-
lamentul (UE) 2016/425 al Parlamentului European si al Consiliului din 9 martie 2016, anexa Il,
sectiunea 1.4. (Referinta in Jurnalul Oficial al Uniunii Europene)

ATENTIE: Va rugam sa cititi cu atentie acest prospect inainte de a utiliza EIP. Trebuie sa includeti
acest prospect impreuna cu ORICE echipament individual de protectie atunci cand il predati
destinatarului. In acest scop, aceasta fisa poate fi reprodusa fara restrictii.

Acest articol vestimentar respecta standardele europene: EN 13758-2:2006 cu UPF 40+, publicat
de Comitetul European de Standardizare CEN, armonizat prin publicarea in Jurnalul Oficial al Uniunii
Europene, disponibil la DIN Media GmbH, 10787 Berlin, www.dinmedia.de

Declaratia de conformitate UE poate fi gasita la: www.feldtmann.de/Konformitaetserklaerungen
Compozitia materialului:

100% poliester
Simboluri internationale de ingrijire:

(lijuy & B R X

EN 13758-2:2003 + A1:2006: Acest articol vestimentar este conceput pentru a proteja
40+/ impotriva efectelor radiatiilor UV de la soare. Radiatiile solare provoaca leziuni ale pielii.
Sunt protejate doar zonele acoperite. Aceasta imbracaminte ofera protectie solara UV-A

EN 13758-2:2003 _;
+at200 51 UV-B.

Restrictii de utilizare:

EN 13758-2:2003 + A1:2006: Aceasta imbracaminte nu ofera protectie impotriva pericolelor
chimice, caldurii sau flacarilor, electricitatii sau altor pericole care nu sunt descrise in sectiunea
,Utilizare”. Protectia oferitd de acest articol poate scddea odata cu utilizarea continud, intinderea
sau udarea.

Utilizarea generala a produsului:

Va rugdm sd va asigurati cd imbracamintea este purtata inchisa ori de céte ori este posibil. Verificati
dacé imbrécimintea este deterioratd inainte de fiecare utilizare. Tmbricdmintea trebuie verificatd
in mod regulat pentru a vedea dacd este deteriorata. Deteriorarea imbracamintei (de exemplu,
gduri si rupturi) poate reduce efectul protector. Contaminarea cu substante poate reduce efectul
protector. Imbracdmintea trebuie curatatd in mod regulat si conform instructiunilor de ingrijire si
inspectata dupa fiecare curatare.

Nota: Spdlarea la temperaturi mai scdzute va prelungi durata de viatda a Tmbracamintei.

Declinare de responsabilitate:

Helmut Feldtmann GmbH nu este raspunzdtoare pentru daunele rezultate din utilizarea necores-
punzdtoare sau utilizarea gresita a acestei imbracaminte sau din nerespectarea instructiunilor de

Instructiuni de depozitare si eliminare:

Depozitati intotdeauna produsul intr-un loc curat si uscat, de preferintd fara praf si protejat de
lumina directd a soarelui. Temperaturile ridicate, lumina si praful deterioreazd materialele si le
reduc proprietatile de protectie. Eliminarea produsului este guvernata de reglementarile locale.

Semnificatia marcajelor:

q3
3]
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Marcajul CE certifica faptul ca produsul respecta cerintele aplicabile ale Regulamentului
(UE) 2016/425.

Simbolul indica faptul ca informatiile producdtorului trebuie citite fnainte de utilizare.
Producator EIP

Data fabricatiei
(lund/an)

Numele si adresa producdtorului

Adresa de contact pentru intrebari suplimentare: .
HELMUT FELDTMANN GmbH

Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide

www.feldtmann.de, info@feldtmann.de E

ingrijire si purtare corespunzatoare a acestei imbracaminte.

TESTON (€ [T GD

Informativni letak za osebno varovalno opremo (0Z0) v skladu z Uredbo (EU) 2016/425
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. marca 2016, Priloga Il, oddelek 1.4. (Sklic v
Uradnem listu Evropske unije)

TECTOR

POZOR: Pred uporabo OZO natancno preberite ta informativni letak. Ta informativni letak
morate priloZiti VSI osebni varovalni opremi, ko jo izrocite prejemniku. V ta namen se ta
letak lahko reproducira brez omejitev.

To oblacilo je skladno z evropskimi standardi: EN 13758-2:2006 z UPF 40+, ki jih je objavil
Evropski odbor za standardizacijo CEN, usklajeno z objavo v Uradnem listu Evropske unije,
na voljo pri DIN Media GmbH, 10787 Berlin, www.dinmedia.de

Izjavo EU o skladnosti najdete na: www.feldtmann.de/Konformitaetserklaerungen
Sestava materiala:
100 % poliester

Mednarodni simboli za nego:

g K2R X

Uporaba in razlaga piktogramov:

EN 13758-2:2003 + A1:2006: Ta oblacila so zasnovana za zascito pred ucinki
UV-sevanja sonca. Son¢no sevanje povzroc¢a poskodbe koZe. Zasciteni so le
pokriti deli. To oblacilo zagotavlja zascito pred soncem UV-A in UV-B.

EN 13758-2:2003
+A1:2006

Omejitve uporabe:

EN 13758-2:2003 + A1:2006: To oblacilo ne zagotavlja zas€ite pred kemi¢nimi nevarnostmi,
vrocino ali plamenom, elektriko ali drugimi nevarnostmi, ki niso opisane v poglavju »Upora-
ba«. Zascita, ki jo zagotavlja ta izdelek, se lahko zmanj$a z nenehno uporabo, raztezanjem
ali ko je moker.

Splosna uporaba izdelka:

Prosimo, da oblacilo nosite zaprto, kadar koli je to mogoce. Pred vsako uporabo preverite,
ali je oblacilo poskodovano. Oblacilo je treba redno pregledovati glede poskodb. Poskodbe
obladila (npr. luknje in raztrganine) lahko zmanjsajo zas¢itni u¢inek. Kontaminacija s snovmi
lahko zmanjsa zascitni ucinek. Obladilo je treba redno Cistiti v skladu z navodili za nego ter

ga pregledati po vsakem cis¢enju.
Opomba: Pranje pri nizjih temperaturah podaljsa Zivljenjsko dobo oblacila.
Izjava o omejitvi odgovornosti:

Helmut Feldtmann GmbH ne odgovarja za Skodo, ki nastane zaradi nepravilne uporabe
ali zlorabe tega oblacila ali zaradi neupostevanja navodil za pravilno nego in noSenje tega

oblacila.
Navodila za shranjevanje in odstranjevanje:

Izdelek vedno shranjujte na ¢istem in suhem mestu, po moznosti brez prahu in zasc¢iteno pred
neposredno soncno svetlobo. Visoke temperature, svetloba in prah poskodujejo materiale in
zmanjsajo njihove zascitne lastnosti. Odstranjevanje izdelka urejajo lokalni predpisi.

Pomen oznak:

q3

Oznaka CE potrjuje, da izdelek izpolnjuje veljavne zahteve Uredbe (EU)
2016/425.

Simbol pomeni, da je treba pred uporabo prebrati podatke proizvajalca. Proiz-
vajalec osebne zascitne opreme

BH

el
il

Datum izdelave
(mesec/leto)

Ime in naslov proizvajalca

Kontaktni naslov za dodatna vprasanja:
HELMUT FELDTMANN GmbH =
Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide

www.feldtmann.de, info@feldtmann.de E
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Clanok: 22581

Informacny letdk o osobnych ochrannych prostriedkoch (OOP) v sulade s nariadenim
Europskeho parlamentu a Rady (EU) 2016/425 z 9. marca 2016, priloha Il, oddiel 1.4.
(Odkaz v Uradnom vestniku Eurépskej tnie)

UPOZORNENIE: Pred pouZitim OOP si pozorne precitajte tento informacny letak. Pri odovz-
dévani alebo odovzdavani AKYCHKOLVEK osobnych ochrannych prostriedkov prijemcovi je
potrebné tento informaény letdk priloZit k nim. Na tento uéel je moZné tento letdk reprodu-
kovat bez obmedzenia.

Tento odev je v sulade s euré6pskymi normami: EN 13758-2:2006 s UPF 40+, publikovanym
Eurépskym vyborom pre normaliziciu CEN, harmonizovanym zverejnenim v Uradnom ves-
tniku Eurdpskej tnie, dostupnym od DIN Media GmbH, 10787 Berlin, www.dinmedia.de
Vyhlasenie EU o zhode najdete na adrese: www.feldtmann.de/Konformitaetserklaerungen
ZloZenie materialu:

100 % polyester

Medzinarodné symboly starostlivosti:

[ijur & B R X

PouZzitie a vysvetlenie piktogramov:

EN 13758-2:2003 + A1:2006: Tento odev je uréeny na ochranu pred G¢inkami
UV Ziarenia zo sinka. SInec¢né Ziarenie spésobuje poskodenie pokozky. Chra-
nené su iba zakryté oblasti. Toto oblecenie poskytuje ochranu pred sinkom
UV-A a UV-B.

Obmedzenia pouZivania:

EN 13758-2:2003 + A1:2006: Toto oblecenie neposkytuje ochranu pred chemickymi rizikami,
teplom alebo plameriom, elektrinou ani inymi rizikami, ktoré nie st opisané v Casti ,,Pouzitie”.
Ochrana poskytovana tymto odevom sa méze znizit pri nepretrzitom pouzivani, natahovani
alebo ked' je mokré.

VSeobecné pouZitie vyrobku:

Uistite sa, Ze odev nosite vZdy, ked je to mozné, zatvoreny. Pred kazdym pouZitim skontrolu-
jte odey, &i nie je poskodeny. Odev je potrebné pravidelne kontrolovat, ¢i nie je poskodeny.
Poskodenie odevu (napr. diery a trhliny) méZze zniZit ochranny Gc¢inok. Kontamindcia latkami
moze znizit ochranny u¢inok. Odev by sa mal ¢istit pravidelne a podfa pokynov na starostli-
vost a po kazdom ¢isteni by sa mal kontrolovat.

Poznamka: Pranie pri nizdich teplotach predizi zivotnost odevu.

Vyhlasenie o odmietnuti zodpovednosti:

Spolo¢nost Helmut Feldtmann GmbH nezodpoveda za Skody spésobené nespravnym pouzi-
vanim alebo zneufZitim tohto odevu alebo nedodrzanim pokynov na spravnu starostlivost a
nosenie tohto odevu.

Pokyny na skladovanie a likvidaciu:

Vyrobok vzdy skladujte na ¢istom a suchom mieste, najlepsie bez prachu a chranenom pred

EN 13758-2:2003
+A1:2006

ich ochranné vlastnosti. Likvidacia vyrobku sa riadi miestnymi predpismi.

Vyznam oznaceni:

Oznatenie CE potvrdzuje, 7e vyrobok spitia prisluiné poziadavky nariadenia

(EU) 2016/425.

Symbol oznaduje, Ze pred pouZitim si musite precitat informéacie od vyrobcu.
Vyrobca OOPP

Datum vyroby
(mesiac/rok)

Nazov a adresa vyrobcu

Kontaktnd adresa pre dalSie otazky: .
HELMUT FELDTMANN GmbH

Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide

www.feldtmann.de, info@feldtmann.de E

priamym slnecnym Ziarenim. Vysoké teploty, svetlo a prach poskodzuju materidly a zniZuju

Articulo: 22581

Folleto informativo sobre equipos de proteccion individual (EPI) de conformidad con el
Reglamento (UE) 2016/425 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 9 de marzo de 2016,
Anexo I, Seccidn 1.4. (Referencia en el Diario Oficial de la Unién Europea)

ATENCION: Lea atentamente este folleto informativo antes de utilizar el EPI. Debe incluir
este folleto informativo con cualquier equipo de proteccidn individual al entregarlo o
entregarlo al destinatario. A tal efecto, esta hoja puede reproducirse sin restricciones.
Esta prenda cumple con las normas europeas: EN 13758-2:2006 con UPF 40+, publicada
por el Comité Europeo de Normalizacién (CEN), armonizada mediante publicacion en el
Diario Oficial de la Unién Europea, disponible en DIN Media GmbH, 10787 Berlin, www.din-
media.de

La Declaracién de Conformidad UE se puede encontrar en: www.feldtmann.de/Konformit-
aetserklaerungen

Composicion del material:

100 % poliéster
Simbolos internacionales de cuidado:

[ijur & B R X

Uso y explicacidon de los pictogramas:

T EN 13758-2:2003 + A1:2006: Esta prenda estd disefiada para proteger contra
40+, . .1 . .2 ~ .
los efectos de la radiacién UV del sol. La radiacién solar causa dafios en la piel.
Solo se protegen las zonas cubiertas. Esta prenda proporciona proteccion solar
UV-Ay UV-B.

Restricciones de uso:

EN 13758-2:2003
+A1:2006

EN 13758-2:2003 + A1:2006: Esta prenda no ofrece proteccién contra riesgos quimicos, calor,
llamas, electricidad ni otros riesgos no descritos en la seccion "Uso". La proteccidn que ofrece
esta prenda puede disminuir con el uso continuo, el estiramiento o la humedad.

Uso general del producto:

Asegurese de llevar la prenda cerrada siempre que sea posible. Compruebe si la prenda
presenta dafios antes de cada uso. Es necesario revisarla periddicamente para detectar
posibles dafios. Los dafios (por ejemplo, agujeros o desgarros) pueden reducir su efecto
protector. La contaminacién con sustancias también puede reducirlo. La prenda debe
limpiarse regularmente segun las instrucciones de cuidado, e inspeccionarse después de
cada lavado. Nota: El lavado a temperaturas mds bajas prolongard su vida Gtil.

Descargo de responsabilidad:

Helmut Feldtmann GmbH no se responsabiliza de los dafios derivados del uso indebido o
inadecuado de esta prenda, ni del incumplimiento de las instrucciones para su cuidado y

uso adecuados.
Instrucciones de almacenamiento y eliminacion:

Almacene siempre el producto en un lugar limpio y seco, preferiblemente sin polvo y prote-
gido de la luz solar directa. Las altas temperaturas, la luz y el polvo dafian los materiales y
reducen sus propiedades protectoras. La eliminacion del producto se rige por la normativa
local.

Significado de las marcas:

g
1]

el
il

El marcado CE certifica que el producto cumple con los requisitos aplicables del
Reglamento (UE) 2016/425.

El simbolo indica que debe leerse la informacion del fabricante antes de su uso.
Fabricante del EPI

Fecha de fabricacidn
(mes/afio)

Nombre y direccién del fabricante

Direccion de contacto para mas preguntas:
HELMUT FELDTMANN GmbH -
Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide

www.feldtmann.de, info@feldtmann.de E
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Folheto informativo sobre o equipamento de protecdo individual (EPI) em conformidade
com o Regulamento (UE) 2016/425 do Parlamento Europeu e do Conselho, de 9 de margo
de 2016, Anexo ll, Sec¢do 1.4. (Referéncia no Jornal Oficial da Unido Europeia)

ATENCAO: Leia atentamente este folheto informativo antes de utilizar o EPI. E obrigatério
incluir este folheto informativo com QUALQUER equipamento de protegdo individual quando
0 entregar ou o entregar ao destinatdrio. Para este efeito, esta ficha pode ser reproduzida
sem restrigdes.

Esta peca de vestuario estda em conformidade com as normas europeias: EN 13758-2:2006
com FPS 40+, publicada pelo Comité Europeu de Normalizagdo do CEN, harmonizada pela
publicagdo no Diario Oficial da Unido Europeia, disponivel na DIN Media GmbH, 10787
Berlim, www.dinmedia.de

A Declaragdo de Conformidade da UE pode ser consultada em: www.feldtmann.de/Konfor-
mitaetserklaerungen

Composicdo do Material:
100% Poliéster
Simbolos Internacionais de Cuidados:

[lijur & B R X

Utilizagdo e Explicagdo dos Pictogramas:

EN 13758-2:2003 + A1:2006: Esta peca de vestuario foi concebida para prote-
ger contra os efeitos da radiagdo UV do sol. A radiagdo solar provoca danos na
pele. Apenas as areas cobertas sdo protegidas. Esta pega de vestuario oferece
protegdo solar UV-A e UV-B.

Restri¢des de Utilizagdo:

EN 13758-2:2003 + A1:2006: Esta peca de vestuario ndo oferece protegdo contra riscos qui-
micos, calor ou chamas, eletricidade ou outros riscos ndo descritos na secgdo "Utilizagdo".
A protegdo oferecida por este artigo pode diminuir com o uso continuo, alongamentos ou
quando molhado.

Utilizagdo Geral do Produto:

Certifique-se de que a pega de roupa é usada fechada sempre que possivel. Verifique se exis-
tem danos na pega antes de cada utilizagdo. A peca de roupa deve ser verificada regularmen-
te quanto a danos. Os danos na peca (por exemplo, furos e rasgos) podem reduzir o efeito
protetor. A contaminagdo com substancias pode reduzir o efeito protetor. A pega de roupa
deve ser limpa regularmente e de acordo com as instrugdes de cuidado e inspecionada apds
cada limpeza. Nota: A lavagem a temperaturas mais baixas prolongard a vida util da peca.
Aviso:

A Helmut Feldtmann GmbH ndo se responsabiliza por danos resultantes do uso indevido ou

Entarsea

EN 13758-2:2003

adequados desta peca de vestuario.
Instrugdes de Armazenamento e Eliminagdo:
Armazene sempre o produto num local limpo e seco, de preferéncia livre de poeiras e prote-
gido da luz solar direta. As altas temperaturas, a luz e o pé danificam os materiais e reduzem
as suas propriedades de prote¢do. O descarte do produto é regido pelas regulamentagdes
locais.
Significado das marcagdes:

c € A marcagdo CE certifica que o produto estda em conformidade com os requisi-

tos aplicaveis do Regulamento (UE) 2016/425.

el
il

O simbolo indica que as informagdes do fabricante devem ser lidas antes da
utilizagdo. Fabricante do EPI

Data de fabrico
(més/ano)

Nome e endereco do fabricante

Enderego de contacto para outras duvidas: .
HELMUT FELDTMANN GmbH

Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide
www.feldtmann.de, info@feldtmann.de E

incorreto desta pega de vestudrio, ou da ndo observancia das instrugdes de cuidado e uso
A" L "N

TR (€ T D

Foglio informativo per dispositivi di protezione individuale (DPI) ai sensi del Regolamento
(UE) 2016/425 del Parlamento europeo e del Consiglio del 9 marzo 2016, Allegato ll, Sezio-
ne 1.4. (Riferimento nella Gazzetta Ufficiale dell'Unione Europea)

TECTOR'

ATTENZIONE: Leggere attentamente il presente foglio informativo prima di utilizzare il DPI.
E obbligatorio allegare il presente foglio informativo a QUALSIASI dispositivo di protezione
individuale in caso di consegna o trasferimento al destinatario. A tal fine, la riproduzione del
presente foglio & consentita senza restrizioni.

Questo capo & conforme agli standard europei: EN 13758-2:2006 con UPF 40+, pubblicato
dal Comitato Europeo di Normazione CEN, armonizzato mediante pubblicazione sulla
Gazzetta Ufficiale dell'Unione Europea, disponibile presso DIN Media GmbH, 10787 Berlino,
www.dinmedia.de

La Dichiarazione di Conformita UE & disponibile all'indirizzo: www.feldtmann.de/Konformit-
aetserklaerungen

Composizione del materiale:
100% poliestere

Simboli di lavaggio internazionali:

[lijur & B R X

Uso e spiegazione dei pittogrammi:

40y EN 13758-2:2003 + A1:2006: Questo indumento & progettato per proteggere
/ dagli effetti dei raggi UV del sole. | raggi solari causano danni alla pelle. Sono
enwrssz200s  protette solo le aree coperte. Questo indumento offre protezione solare UV-A
e UV-B.
Restrizioni d'uso:
EN 13758-2:2003 + A1:2006: Questo indumento non offre protezione contro rischi chimici,
calore o fiamme, elettricita o altri pericoli non descritti nella sezione "Uso". La protezione
offerta da questo articolo potrebbe diminuire con I'uso continuo, lo stiramento o se bagnato.
Uso generale del prodotto:
Assicurarsi che l'indumento sia indossato chiuso, ove possibile. Controllare che I'indumento
non sia danneggiato prima di ogni utilizzo. L'indumento deve essere controllato regolarmen-
te per verificare la presenza di danni. Danni all'indumento (ad esempio, buchi e strappi)
possono ridurre I'effetto protettivo. La contaminazione con sostanze puo ridurre |'effetto
protettivo. L'indumento deve essere pulito regolarmente e secondo le istruzioni per la cura,
e ispezionato dopo ogni lavaggio.
Nota: il lavaggio a temperature piu basse prolunga la durata dell'indumento. Dichiarazione
di esclusione di responsabilita:

Helmut Feldtmann GmbH non é responsabile per danni derivanti da un uso improprio o
improprio di questo indumento, o dalla mancata osservanza delle istruzioni per la cura e
I'uso corretti di questo indumento. Istruzioni per la conservazione e lo smaltimento:
Conservare sempre il prodotto in un luogo pulito e asciutto, preferibilmente privo di polvere
e protetto dalla luce solare diretta. Alte temperature, luce e polvere danneggiano i materiali
e ne riducono le proprieta protettive. Lo smaltimento del prodotto é regolato dalle normative
locali.
Significato dei marchi:

Il marchio CE certifica che il prodotto € conforme ai requisiti applicabili del
c € Regolamento (UE) 2016/425.

Il simbolo indica che le informazioni del produttore devono essere lette prima
dell'uso. Produttore del DPI

BH

el
e

Data di fabbricazione
(mese/anno)

Nome e indirizzo del produttore

Indirizzo di contatto per ulteriori domande: E 4 E
HELMUT FELDTMANN GmbH -
Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide
www.feldtmann.de, info@feldtmann.de E
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Cikkszam: 22581

Tajékoztato a személyi védGeszkdzokrdl (PPE) az Eurdpai Parlament és a Tanacs (EU)
2016/425 rendelete (2016. marcius 9.) 1l. mellékletének 1.4. szakaszaval 6sszhangban.
(Hivatkozas az Eurdpai Unid Hivatalos Lapjaban)

FIGYELEM: Kérjuk, figyelmesen olvassa el ezt a tajékoztatét a PPE hasznalata el6tt. Ezt a
tdjékoztatdt minden személyi védGeszkézhoz mellékelni kell, amikor azt tovabbadja vagy
4tadja a cimzettnek. Erre a célra ez a lap korldtozas nélkil sokszorosithatd.

Ez a ruhadarab megfelel a kvetkez6 eurdpai szabvanyoknak: EN 13758-2:2006 UPF 40+,
kiadta a CEN Eurdpai Szabvanyligyi Bizottsaga, harmonizalt az Eurdpai Unié Hivatalos Lapja-
ban valé kozzététellel, beszerezhets a DIN Media GmbH-tdl, 10787 Berlin, www.dinmedia.de

Az EU megfelelSségi nyilatkozata a kévetkezé cimen talalhat6: www.feldtmann.de/Konfor-
mitaetserklaerungen

Anyagosszetétel:

100% poliészter

Nemzetkozi apolasi szimbélumok:

wr X B X X

A piktogramok hasznélata és magyarazata:
EN 13758-2:2003 + A1:2006: Ez a ruhazat a nap UV-sugarzasanak hatasai
40*/ elleni védelemre szolgal. A napsugarzas bérkarosodast okoz. Csak a fedett
teriiletek védettek. Ez a ruhazat UV-A és UV-B napvédelmet biztosit.

EN 13758-2:2003
+A1:2006

Hasznalati korlatozasok:

EN 13758-2:2003 + A1:2006: Ez a ruhazat nem nyujt védelmet kémiai veszélyek, hé vagy
lang, elektromossag vagy egyéb, a ,Haszndlat” részben nem leirt veszélyek ellen. A termék
altal nyujtott védelem csokkenhet folyamatos hasznalat, nydjtds vagy nedvesség hatdsara.

A termék altalanos hasznalata:

Kérjuk, tgyeljen arra, hogy a ruhadarabot lehet&ség szerint 0sszezarva viselje. Minden
hasznélat el6tt ellendrizze a ruhadarab séruléseit. A ruhadarabot rendszeresen ellendrizni
kell sériilések szempontjabdl. A ruhadarab sérilése (pl. lyukak és szakadds) csokkentheti
a véddhatast. Az anyagokkal valo szennyez6dés csokkentheti a védShatast. A ruhadarabot
rendszeresen és a kezelési utasitdsoknak megfelel6en kell tisztitani, és minden tisztitas
utdn ellendrizni kell.

Megjegyzés: Az alacsonyabb hémérsékleten torténé mosas meghosszabbitja a ruhadarab
élettartamat.

Jogi nyilatkozat:

A Helmut Feldtmann GmbH nem vallal felel6sséget a ruhadarab nem megfelel§

haszndlatdbdl vagy visszaélésébdl, illetve a ruhadarab megfelel§ dpoldsara és viselésére
vonatkozé utasitasok be nem tartasabol eredd karokért.
Tarolasi és artalmatlanitasi utasitasok:
A terméket mindig tiszta és szdraz helyen tarolja, lehetSleg pormentesen és kdzvetlen napfé-
nytdl védve. A magas hémérséklet, a fény és a por kdrositja az anyagokat és csokkenti azok
védd tulajdonsdgait. A termék artalmatlanitasat a helyi elGirasok szabalyozzak.
A jelolések jelentése:

c E A CE-jel6lés igazolja, hogy a termék megfelel az (EU) 2016/425 rendelet vonat-

kozo kévetelményeinek.

A szimbdlum azt jelzi, hogy hasznalat el6tt el kell olvasni a gyartéi informacio-
EE kat. Egyéni véd&eszkoz gyartdja

Gyartasi datum
(honap/év)
N A gyarté neve és cime

Tovabbi kérdések esetén az elérhetbség: -
HELMUT FELDTMANN GmbH

Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide
www.feldtmann.de, info@feldtmann.de E
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Informativni letak za osobnu zastitnu opremu (0Z0O) u skladu s Uredbom (EU) 2016/425
Europskog parlamenta i Vije¢a od 9. oZujka 2016., Prilog 1l, Odjeljak 1.4. (Referenca u
SluZzbenom listu Europske unije)

PAZNJA: Molimo patljivo protitajte ovaj informativni letak prije upotrebe 0ZO. Duzni ste
priloZiti ovaj informativni letak uz BILO KOJU osobnu zastitnu opremu prilikom predaje ili
predaje primatelju. U tu svrhu ovaj se letak moZe reproducirati bez ogranicenja.

Ovaj odjevni predmet u skladu je s europskim standardima: EN 13758-2:2006 s UPF 40+,
koje je objavio CEN Europski odbor za normizaciju, uskladene objavom u Sluzbenom listu
Europske unije, dostupno od DIN Media GmbH, 10787 Berlin, www.dinmedia.de

Izjava EU o sukladnosti moZe se pronaci na: www.feldtmann.de/Konformitaetserklaerungen
Sastav materijala:

100% poliester

Medunarodni simboli za njegu:

by X XK 2R X

Upotreba i objasnjenje piktograma:
EN 13758-2:2003 + A1:2006: Ova odjeca je dizajnirana za zastitu od ucinaka UV
% zra€enja sunca. Suncevo zracenje uzrokuje ostecenje koZe. Zasticena su samo
pokrivena podrucja. Ova odjeca pruza UV-A i UV-B zastitu od sunca.

EN 13758-2:2003

+A1:2006
Ogranicenja upotrebe:
EN 13758-2:2003 + A1:2006: Ovaj odjevni predmet ne pruza zastitu od kemijskih opasnosti,
topline ili plamena, elektriciteta ili drugih opasnosti koje nisu opisane u odjeljku "Upotreba".
Zastita koju pruza ovaj predmet moze se smanijiti kontinuiranom upotrebom, istezanjem ili
kada je mokar.
Opca upotreba proizvoda:
Molimo vas da se odjevni predmet nosi zatvoren kad god je to moguce. Prije svake upotrebe
provjerite ima li ostecenja na odjevnom predmetu. Odjevni predmet treba redovito provjera-
vati ima li ostecenja. Ostecenja na odjevnom predmetu (npr. rupe i poderotine) mogu smanji-
ti zastitni uéinak. Kontaminacija tvarima moze smanjiti zastitni u¢inak. Odjevni predmet treba
redovito Cistiti i pregledavati nakon svakog ¢is¢enja.
Napomena: Pranje na nizim temperaturama produfZit e vijek trajanja odjevnog predmeta.
Odricanje od odgovornosti:
Helmut Feldtmann GmbH ne odgovara za Stetu nastalu nepravilnom upotrebom ili zloupora-
bom ovog odjevnog predmeta ili nepostivanjem uputa za pravilnu njegu i nosenje ovog odje-
vnog predmeta.
Upute za skladistenje i odlaganje:
Proizvod uvijek ¢uvajte na ¢istom i suhom mjestu, po mogucnosti bez prasine i zasticenom

od izravne sunceve svjetlosti. Visoke temperature, svjetlost i prasina oste¢uju materijale i
smanjuju njihova zastitna svojstva. Odlaganje proizvoda regulirano je lokalnim propisima.
Znacenje oznaka:

CE oznaka potvrduje da je proizvod u skladu s primjenjivim zahtjevima Uredbe
c E (EU) 2016/425.

Proizvoda¢ 0ZO

q Naziv i adresa proizvodaca

I:Ii] Simbol oznacava da se prije upotrebe moraju procitati informacije proizvodaca.

Datum proizvodnje
(mjesec/godina)

Kontakt adresa za daljnja pitanja: E 2 E
HELMUT FELDTMANN GmbH =
Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide
www.feldtmann.de, info@feldtmann.de E
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Informativni letak za osebno varovalno opremo (0Z0) v skladu z Uredbo (EU) 2016/425
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. marca 2016, Priloga Il, oddelek 1.4. (Sklic v Urad-
nem listu Evropske unije)

POZOR: Pred uporabo OZO natanc¢no preberite ta informativni letak. Ta informativni letak
morate priloZiti VSI osebni varovalni opremi, ko jo izroCite prejemniku. V ta namen se ta
letak lahko reproducira brez omejitev.

To oblacilo je skladno z evropskimi standardi: EN 13758-2:2006 z UPF 40+, ki jih je objavil
Evropski odbor za standardizacijo CEN, usklajeno z objavo v Uradnem listu Evropske unije,
na voljo pri DIN Media GmbH, 10787 Berlin, www.dinmedia.de

1zjavo EU o skladnosti najdete na: www.feldtmann.de/Konformitaetserklaerungen

Sestava materiala:

100 % poliester

Mednarodni simboli za nego:

b X K 2R X

Uporaba in razlaga piktogramov:

EN 13758-2:2003 + A1:2006: Ta oblacila so zasnovana za zascito pred ucinki
UV-sevanja sonca. Son¢no sevanje povzroca poskodbe koZe. Zasciteni so le
pokriti deli. To oblacilo zagotavlja zascito pred soncem UV-A in UV-B.

EN 13758-2:2003
+A1:2006

Omejitve uporabe:

EN 13758-2:2003 + A1:2006: To oblacilo ne zagotavlja zascite pred kemi¢nimi nevarnostmi,
vro€ino ali plamenom, elektriko ali drugimi nevarnostmi, ki niso opisane v poglavju »Upora-
ba«. Zascita, ki jo zagotavlja ta izdelek, se lahko zmanjsa z nenehno uporabo, raztezanjem
ali ko je moker.

Splosna uporaba izdelka:

Prosimo, da oblacilo nosite zaprto, kadar koli je to mogoce. Pred vsako uporabo preverite,
ali je oblacilo poskodovano. Oblacilo je treba redno pregledovati glede poskodb. PoSkodbe
oblacila (npr. luknje in raztrganine) lahko zmanjsajo zascitni ucinek. Kontaminacija s snovmi
lahko zmanjsa zascitni ucinek. Obladilo je treba redno (istiti v skladu z navodili za nego ter
ga pregledati po vsakem ¢is¢enju.

Opomba: Pranje pri nizjih temperaturah podaljsa Zivljenjsko dobo oblacila.

Izjava o omejitvi odgovornosti:

Helmut Feldtmann GmbH ne odgovarja za Skodo, ki nastane zaradi nepravilne uporabe
ali zlorabe tega obladila ali zaradi neupostevanja navodil za pravilno nego in nosenje tega
oblacila.

Navodila za shranjevanje in odstranjevanje:

Izdelek vedno shranjujte na ¢istem in suhem mestu, po moznosti brez prahu in zas¢iteno pred
neposredno soncno svetlobo. Visoke temperature, svetloba in prah poskodujejo materiale in

Pomen oznak:
Oznaka CE potrjuje, da izdelek izpolnjuje veljavne zahteve Uredbe (EU)

2016/425.

el
il

Simbol pomeni, da je treba pred uporabo prebrati podatke proizvajalca.
Proizvajalec osebne zascitne opreme

Datum izdelave
(mesec/leto)

Ime in naslov proizvajalca

Kontaktinis adresas, jei turite papildomy klausimy:
HELMUT FELDTMANN GmbH N
Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide

www.feldtmann.de, info@feldtmann.de E

TERTOR’

zmanjsajo njihove zaséitne lastnosti. Odstranjevanje izdelka urejajo lokalni predpisi.

JESTOR CElI v

Informationsblad for personlig skyddsutrustning (PPE) i enlighet med Europaparlamentets
och radets férordning (EU) 2016/425 av den 9 mars 2016, bilaga Il, avsnitt 1.4. (Hinvisning
i Europeiska unionens officiella tidning)

OBS! Las denna informationsblad noggrant innan du anvdander den personliga skyddsutrust-
ningen. Du ar skyldig att bifoga denna informationsblad tillsammans med ALL personlig
skyddsutrustning nar du lamnar den vidare eller éverlamnar den till mottagaren. For detta
andamal far detta blad reproduceras utan begransning.

Detta plagg uppfyller de europeiska standarderna: EN 13758-2:2006 med UPF 40+, pub-
licerad av CEN Europeiska standardiseringskommittén, harmoniserad genom publicering
i Europeiska unionens officiella tidning, tillganglig fran DIN Media GmbH, 10787 Berlin,
www.dinmedia.de

EU-férsakran om éverensstimmelse finns pa: www.feldtmann.de/Konformitaetserklaerun-
gen

Materialkomposition:

100 % polyester

Internationella skotselsymboler:

[lijur & B R X

Anvandning och forklaring av piktogram:

St EN 13758-2:2003 + A1:2006: Dessa klader ar utformade for att skydda mot
% effekterna av UV-stralning fran solen. Solstralning orsakar hudskador. Endast

enqarss2200  tackta omraden ar skyddade. Denna klddsel ger UV-A- och UV-B-solskydd.
+A1:2006

Anvandningsbegransningar:

EN 13758-2:2003 + A1:2006: Detta plagg ger inte skydd mot kemiska faror, varme eller lagor,
elektricitet eller andra faror som inte beskrivs i avsnittet "Anvandning". Skyddet som denna
artikel ger kan minska vid kontinuerlig anvandning, strackning eller nar den &r vat.

Allmé&n produktanviandning:

Se till att plagget bédrs stangt nar det dr majligt. Kontrollera plagget for skador fére varje
anvandning. Plagget maste kontrolleras regelbundet for skador. Skador pa plagget (t.ex. hal
och revor) kan minska skyddseffekten. Kontaminering med @mnen kan minska skyddseffek-
ten. Plagget bor rengdras regelbundet och enligt skotselrdden och inspekteras efter varje
rengoring.

Obs: Tvatt vid lagre temperaturer férlanger plaggets livslangd.

Friskrivning:

Helmut Feldtmann GmbH ansvarar inte for skador som uppstar pa grund av felaktig anvand-
ning eller missbruk av detta plagg, eller pa grund av att instruktionerna for korrekt skétsel
och bérande av detta plagg inte foljts.

Forvarings- och avfallshanteringsinstruktioner:
Forvara alltid produkten pa en ren och torr plats, helst dammfri och skyddad fran direkt
solljus. Hoga temperaturer, ljus och damm skadar materialen och minskar deras skyddande
egenskaper. Avfallshantering av produkten regleras av lokala foreskrifter.
Markningarnas betydelse:
c E CE-markningen intygar att produkten uppfyller tillampliga krav i férordning (EU)
2016/425.

Symbolen indikerar att tillverkarens information maste lasas fére anvandning.
Tillverkare av personlig skyddsutrustning
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Tillverkningsdatum
(manad/ar)

Tillverkarens namn och adress

Kontaktadress for ytterligare fragor:
HELMUT FELDTMANN GmbH
Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide -
www.feldtmann.de, info@feldtmann.de
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Artikkel: 22581

Informasjonsbrosjyre for personlig verneutstyr (PPE) i samsvar med forordning (EU)
2016/425 fra Europaparlamentet og Radet av 9. mars 2016, vedlegg Il, avsnitt 1.4. (Refe-
ranse i Den europeiske unions tidende)

MERK: Les denne informasjonsbrosjyren ngye fgr du bruker PPE-et. Du ma legge ved
denne informasjonsbrosjyren sammen med ALT personlig verneutstyr nar du gir det videre
eller overleverer det til mottakeren. For dette formalet kan dette arket reproduseres uten
begrensninger.

Dette plagget er i samsvar med de europeiske standardene: EN 13758-2:2006 med UPF 40+,
publisert av CEN European Committee for Standardization, harmonisert ved publisering i Den
europeiske unions tidende, tilgjengelig fra DIN Media GmbH, 10787 Berlin, www.dinmedia.-
de

EU-samsvarserklaeringen finner du pa: www.feldtmann.de/Konformitaetserklaerungen
Materialsammensetning:

100 % polyester

Internasjonale pleiesymboler:

w X K XA X

Bruk og forklaring av piktogrammer:

EN 13758-2:2003 + A1:2006: Dette plagget er utviklet for a beskytte mot effek-
ten av UV-straling fra solen. Solstraling forarsaker hudskader. Kun tildekkede
omrader er beskyttet. Dette plagget gir UV-A- og UV-B-solbeskyttelse.

Entazsea

EN 13758-2:2003
+A1:2006

Bruksbegrensninger:

EN 13758-2:2003 + A1:2006: Dette plagget gir ikke beskyttelse mot kjemiske farer, varme
eller flammer, elektrisitet eller andre farer som ikke er beskrevet i avsnittet «Bruk». Beskyt-
telsen som dette plagget gir, kan reduseres ved kontinuerlig bruk, strekking eller nar det er
vatt.

Generell produktbruk:

Sgrg for at plagget brukes lukket nar det er mulig. Sjekk plagget for skader fgr hver bruk.
Plagget ma kontrolleres regelmessig for skader. Skader pa plagget (f.eks. hull og rifter) kan
redusere den beskyttende effekten. Forurensning med stoffer kan redusere den beskyttende
effekten. Plagget bgr rengjgres regelmessig og i henhold til vaskeanvisningen og inspiseres
etter hver vask. Merk: Vask ved lavere temperaturer vil forlenge plaggets levetid.
Ansvarsfraskrivelse:

Helmut Feldtmann GmbH er ikke ansvarlig for skader som fglge av feil bruk eller misbruk av
dette plagget, eller av at instruksjonene for riktig stell og bruk av dette plagget ikke fglges.
Oppbevarings- og avhendingsinstruksjoner:

Oppbevar alltid produktet pa et rent og tgrt sted, helst stgvfritt og beskyttet mot direkte
sollys. Hgye temperaturer, lys og stgv skader materialene og reduserer deres beskyttende

egenskaper. Avhending av produktet er underlagt lokale forskrifter.
Betydning av merkingen:
c € CE-merkingen bekrefter at produktet oppfyller gjeldende krav i forordning (EU)
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Symbolet indikerer at produsentens informasjon ma leses fgr bruk. Produsent
av personlig verneutstyr

Produksjonsdato
(maned/ar)

Navn og adresse til produsenten

Kontaktadresse for ytterligere spgrsmal: .
HELMUT FELDTMANN GmbH

Zunftstrasse 28, D-21244 Buchholz/Nordheide
www.feldtmann.de, info@feldtmann.de E




